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 henry lacoste plaatste talrijke kunst-
werken in het interieur en aan de 
buitenkant van zijn woning, op de 
voornaamste gevels en in de tuin. ze 
werden met de grootste zorg geselec-
teerd tijdens reizen en opdrachten in 
het buitenland. Sommige hebben een 
meer persoonlijk karakter. deze wer-
ken, of het nu gaat om kopieën of ori-
ginelen, zijn onlosmakelijk verbonden 
met de architectuur van de woning 
doordat ze ingemetseld werden of 
geschilderd in de kleur van de muren. 
alleen de elementen die op sokkels 
stonden, zijn uit de woning weg-
gehaald en worden door de familie 
bewaard aangezien het goed momen-
teel door huurders wordt bewoond.  

 de kunstwerken en schilderijen in de 
woning verkeren in relatief goede staat 
maar hun huidige staat van bewaring 
verdient toch een grondiger evaluatie. 
de kunstwerken buiten zijn aan ero-
sie onderhevig (hermes in gezelschap 
van een vrouwelijke fi guur, doortocht 
van de theoren naar thasos), begin-
nen los te komen (mozaïek van het 
paviljoen van Belgisch-congo van de 
internationale koloniale tentoonstelling 
van vincennes in 1931) of zijn verdwe-
nen (wapensergeant van het belfort 
van gent). het lijkt dan ook aangewe-
zen om ze snel te laten restaureren en 
een beroep te doen op specialisten om 
samen duurzame oplossingen te vinden. 

 lacoste besteedde bovendien speciale 
zorg aan het ontwerp van een deel van 
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 detail van een werktekening van de vloer op de eerste verdieping, bestaande situatie (plan van de auteur, 2014). 

het meubilair van zijn woning en de 
keuze van de betegeling. de ambach-
telijk vervaardigde meubels zijn wei-
nig versierd, strak en soms groen 
en zwart geschilderd of gevernist in 
overeenstemming met de architec-
tuur van de woning. ze bevinden zich 
vooral in het bureau, de wachtkamer, 
de eetkamer en de slaapkamers. 
de vloeren bestaan bijna volledig uit 
steengoedtegels in diverse kleuren 
(zwart, groen, rood-paars, rood-
oranje, grijs, blauw, beige), hetzij in de 
vorm van geometrische tapijten in de 
vertrekken van de eigenaars, hetzij in 
dambordpatroon in de ruimtes van de 
bedienden. 
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De eigen woning van Henry Lacoste in Oudergem

De invloeden

Door de proporties van het bouwvo-
lume, de kleuren, de bogen, het dak 
met de platte dakpannen, de luifel en 
de pergola doet de woning denken 
aan de woningarchitectuur van de 
Middellandse Zee. Lacoste gebruikte 
een architecturale taal die aansluit bij 
de art deco in het gebruik van kleu-
ren, materialen en elkaar kruisende 
geometrische lijnen. Gezien zijn voor-
liefde voor archeologie en geschiede-
nis en zijn architecturale overtuigin-
gen heeft hij zich in het ontwerp van 
zijn eigen woning zeker niet de wet 
laten dicteren door de modes en sti-
jlkenmerken van zijn tijd. Zoals Yvan 
Nuthals schreef, ’Henry Lacoste [...] a 

apporté [...] une vision de l’architecture 
éclairée par l’histoire’. 1 De architec-
turale compositie van zijn woning kan 
dan ook worden gelinkt aan referen-
ties die hem dierbaar waren, zoals de 
villa Kerylos in Beaulieu-sur-Mer en 
de villa’s van Tony Garnier in Saint-
Rambert. Zijn kennis en studie van 
zowel archeologie als geschiede-
nis schemeren bovendien door in de 
plattegrond van de woning en in de 
keuzes van de kunstwerken. Naast 
de antieke inbreng op de gevels, zijn 
ook invloeden uit de middeleeuwen 
aanwezig, met de uitkragende conso-
les, en uit de renaissance, met het 
hoektorentje. 2 ‘Voor zijn privéwoning 
in Oudergem (1926) interpreteerde 
hij drieduizend jaar cultuur in een 

een parallellepipedum, met zijn plat 
dak en verticale muurvakken, 3 maakt 
deze woning uniek in haar soort. Een 
eerste poging tot bescherming in 
1992 liep op niets uit maar uiteinde-
lijk werd de woning op 22 november 
2012 in haar geheel als monument 
beschermd, met haar decoratieve 
elementen, haar meubilair en de 
helft van de tuin.

Sinds een dertigtal jaar wordt de 
woning verhuurd. Moderne leefge-
woontes hebben geleid tot wijzigin-
gen aan het grondplan van de woning 
en in haar gebruik. De onafhankelijke 
vertrekken van het bijgebouw en van 
de uitbreiding doen niet langer dienst 
en staan leeg. Om de woning in goede 
staat te bewaren zijn kleine restaura-
tiewerkzaamheden noodzakelijk.

Vertaald uit het Frans

fascinerende mengeling van antieke, 
middeleeuwse, renaissancistische en 
eigentijdse elementen’, aldus de ana-
lyse van Eric Hennaut in ‘Het interbel-
lum in Brussel’.3

noten

1. �CRUNELLE, M. en LOZE, P., 
Henry Lacoste: architecte, archéologue, 
professeur, Editions Scripta, Lanrodec, 
april 2005, p 99. Vertaling: ‘Henry Lacoste 
[...] heeft [...] een visie op de architec-
tuur ontwikkeld die verlicht is door de 
geschiedenis.’

2. �Bijlage van het beschermingsbesluit 
van 22 november 2012.

3. �HENNAUT, E., ‘Het interbellum in 
Brussel’, in Erfgoed Brussel, extra 
nummer, Brussel, 2013, pp.172-173.

Afb. 14

Zicht van de eetkamer na de verbouwing door het bureau GUS in 1995, met links de muuropening 
op de plaats van de nis tussen de eetkamer en de slaapkamer. Rechts ziet men ook een van de 
boekenkasten die H. Lacoste in 1952 ontworpen heeft. (A. de Ville de Goyet, 2011 © GOB).
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The private home of Henry 
Lacoste in Auderghem 
An exceptional work by an 
extraordinary architect

The private home of architect 
Henry Lacoste has no equivalent 
in the domain of Art Deco 
construction in Brussels, its 
owner and designer having 
created it to reflect his expertise. 
It is composed of three entities: 
the initial structure (1926), the 
extension (1930) and the annex, 
referred to as “Philippine’s house” 
(pre-1937). The first two entities, 
forming the body of the house, 
are connected and visible from 
the street, while the third is set 
back in the garden, along the 
north party wall. The complex 
is of a singular aesthetic style 
with the geometry of the façades 
and the importance of colour 
much in evidence. The building is 
incorporated into an overhanging 
site which was used by the 
architect for the internal layout.
The interior and exterior decor, 
composed of countless works of 
art, for the most part collected on 
the multiple trips and excavations 
that the architect made in the 
Mediterranean Basin, reflect his 
passion for his profession, his 
masters, his friends, his home and 
Antiquity. Slightly modified after 
the death of the architect, to bring 
it up to date with the demands of 
modern living, the entire complex 
was listed in 2012. Having suffered 
the ravages of time, it is in need 
of some limited restoration work, 
essential in order to safeguard the 
property and restore its former 
glory.
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Noten

1. �Herman de Keyser, in CRUNELLE, M. 
en LOZE, P., Henry Lacoste: architecte, 
archéologue, professeur, Éditions 
Scripta, Lanrodec, april 2005, 
pp. 71-72. 

2. �Een verklaring hiervoor is er niet, 
maar de woning Limpens in Overijse, 
die door Henry Lacoste in 1932 
verbouwd werd, had tot in 2003 
dezelfde bijzonderheid.

3. �TERLINDEN, B., Henry Lacoste 
(1885-1968) une introduction à l’œuvre 
(eindverhandeling), ISAE La Cambre, 
Brussel, september 1988, p. 18 
en 21.	

	

111

Er
fg

o
ed

 B
r

u
ss

el
  


N

°0
17

  –
 d

Ec
em

b
ER

 2
01

5 



coloFon 
Redactiecomité
Jean-Marc Basyn, Stéphane Demeter, 
Paula Dumont, Murielle Lesecque, 
Cecilia Paredes, Brigitte Vander Brugghen 
en Anne-Sophie Walazyc.

Eindredactie in het Nederlands 
Paula Dumont

Eindredactie in het Frans
Stéphane Demeter

Secretariaat van redactie 
Murielle Lesecque

Coordinatie van iconografie 
Concepcion Ortigosa Y Crespo (dossier) 
en Cecilia Paredes (varia)

Coordinatie van het dossier
Ann Degraeve 

Auteurs/ redactionele 
medewerking
Lou Cognard, Ann Degraeve, 
Yannick Devos, Paula Dumont, 
Elisabeth Gybels, Frédérique Honoré, 
Harry Lelièvre, Isabelle Leroy, 
Marc Meganck, Sylvianne Modrie, 
Barbara Pecquet, Jef Pinceel, 
Brigitte Vander Brugghen, 
Stephan Van Bellingen, 
Daphné Van Grieken.

Vertaling
Gitracom, Hilde Pauwels,  
Data Translations Int.

Nalezing
Koenraad Raeymaekers, 
Hans Blanchaert, Ludo Gobin, Wim Kenis, 
Coralie Smets, Tom Verhofstadt 
en de leden van het redactiecomité.

Vormgeving
The Crew Communication  

Druk
Dereume Printing

Verspreiding en 
abonnementenbeheer 
Cindy De Brandt,  
Brigitte Vander Brugghen. 
bpeb@gob.irisnet.be

Bedankingen
Hans Blanchart, Etienne en Denis Lacoste, 
Inge Messiaen. 

Verantwoordelijke uitgever
Arlette Verkruyssen, directeur-generaal 
van Brussel Stedelijke Ontwikkeling/
Gewestelijke overheidsdienst Brussel, 
CNN – Vooruitgangstraat 80, 1035 Brussel.

De artikelen zijn gepubliceerd onder de 
verantwoordelijkheid van de auteurs. Alle 
rechten voor het reproduceren, vertalen of 
herwerken zijn voorbehouden.

Contact
Directie Monumenten en Landschappen – 
Cel Sensibilisatie
CNN – Vooruitgangstraat 80, 1035 Brussel
http://erfgoed.brussels
broh.monumenten@gob.irisnet.be 

Herkomst van de foto’s
Mochten er ondanks onze inspanningen 
om alle reproductierechten te betalen 
toch nog gerechtigden zijn die niet 
gecontacteerd werden, dan worden zij 
verzocht zich kenbaar te maken bij de 
Directie Monumenten en Landschappen 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Lijst met afkortingen
AAM – Archives d’Architecture Moderne
ARA – Algemene Rijksarchief
DCBSO – Documentatiecentrum van 
Brussel Stedelijke Ontwikkeling 
DML – Directie Monumenten en 
Landschappen
EK – Erfgoedklassen
GOB – Gewestelijke Overheidsdienst 
Brussel
KBIN – Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen
KBR – Koninklijke Bibliotheek van België
KIK-IRPA – Koninklijk Instituut voor het 
Kunstpatrimonium / Institut royal du 
Patrimoine artistique
KMKG – Koninklijke Musea voor Kunst en 
Geschiedenis
RPAW – Recherches et Prospections 
archéologiques en Wallonie
SAB – Stadsarchief Brussel
SRAB – Société Royale d’Archéologie de 
Bruxelles
ULB – Université libre de Bruxelles

ISSN
2034-578X

Wettelijk Depot
D/2015/6860/027

Cette revue parait également en Français 
sous le titre Bruxelles Patrimoines.




